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LAMPIRAN 5B (Samb.) 
 
(c) jika sekiranya tender telah disetujuterima, enggan dan tidak melaksanakan Perjanjian  Kontrak 

yang  formal atau mendeposit Bon Pelaksanaan (jika petender memilih kaedah Jaminan Bank/ 
Bank Islam/ BPIMB/ Insurans/ Takaful atau Syarikat Kewangan sahaja) atau tidak meneruskan 
Kerja; 

      whose tender has been accepted, refuse and fail to execute the formal Contract Agreement or to 
deposit the Performance Bond (if the tenderer opts for Bank/Islamic 
Bank/BPIMB/Insurance/Takaful or Finance Company Guarantee)  or fails to proceed with  the 
Works; 
 

maka, dalam mana-mana  hal itu, Kerajaan hendaklah, tanpa menyentuh apa-apa hak lain yang ada 
padanya, sentiasa berhak mengambil tindakan tatatertib terhadap yang bertandatangan di bawah ini 
atau membatalkan pendaftaran petender sebagai kontraktor Kerajaan, sebagaimana difikirkan perlu 
oleh Kerajaan. 
then, in any of such events, the Government, without prejudice to any other rights it may possess, 
reserves the right to take  disciplinary action against the undersigned or to cancel the registration of the 
tenderer as a Government contractor, as the Government deems fit. 

 

4. Tiada apa-apa perubahan atau tambahan yang tidak dibenarkan boleh dibuat kepada Borang Tender 
atau mana-mana Dokumen Tender yang lain. 

 No unauthorised alteration or addition shall be made to the Form of Tender or any other Tender 
Documents. 
 

5. (a) Tender-tender dan  dokumen-dokumen berhubung dengannya yang dinyatakan dalam Klausa 2 
di atas,  mestilah diserahkan di tempat dan pada atau sebelum masa yang ditetapkan dalam Notis 
Tender bagi  penyerahan tender. 
Tenders and  documents in connection  therewith as specified in Clause 2 above, must be 
delivered to the place and at or before the time stipulated in the Tender Notice for the submission 
of Tenders. 

 
 (b) Jika sesuatu tender tidak diserahkan dengan tangan, petender mestilah menguruskan bagi 

tendernya  dan dokumen-dokumennya yang lain dihantar dengan pos supaya sempat sampai di 
tempat yang ditetapkan tidak lewat dari masa yang ditetapkan. 

  In the case of a tender not being delivered by hand, the tenderer must arrange for his tender and 
other documents to be posted in time to reach the stipulated place not later than the stipulated 
time. 

 
 (c) Mana-mana tender yang diserahkan selepas masa yang ditetapkan, berbangkit dari apa jua 

sebab, tidak akan dipertimbangkan. 
Any tender delivered after the stipulated time, from whatever cause arising, will not be considered. 

 
 (d) Tiada apa-apa jua perbelanjaan yang ditanggung oleh petender bagi menyediakan tendernya 

boleh dibayar kepadanya. 
In no case will any expenses incurred by a tenderer in the preparation of his tender be allowed. 


